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Thank you for buying this Pioneer DJ product. Please read through these operating instructions so you will know how to operate your model properly. 
After you have finished reading the instructions, put them away in a safe place for future reference.
In some countries or regions, the shape of the power plug and power outlet may sometimes differ from that shown in the explanatory drawings. 
However the method of connecting and operating the unit is the same.

The exclamation point within an equilateral 
triangle is intended to alert the user to the 
presence of important operating and 
maintenance (servicing) instructions in the 
literature accompanying the appliance.

The lightning flash with arrowhead symbol, 
within an equilateral triangle, is intended to 
alert the user to the presence of uninsulated 
“dangerous voltage” within the product’s 
enclosure that may be of sufficient 
magnitude to constitute a risk of electric 
shock to persons.

CAUTION:
TO PREVENT THE RISK OF ELECTRIC 
SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR 
BACK). NO USER-SERVICEABLE PARTS 
INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED 
SERVICE PERSONNEL.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

IMPORTANT

D3-4-2-1-1b_A1_En

Ce point d’exclamation, placé dans un 
triangle équilatéral, a pour but d’attirer 
l’attention de l’utilisateur sur la présence, 
dans les documents qui accompagnent 
l’appareil, d’explications importantes du 
point de vue de l’exploitation ou de 
l’entretien.

Ce symbole de l’éclair, placé dans un 
triangle équilatéral, a pour but d’attirer 
l’attention de l’utilisateur sur la présence, à 
l’intérieur du coffret de l’appareil, de 
“tensions dangereuses” non isolées d’une 
grandeur suffisante pour représenter un 
risque d’électrocution pour les êtres 
humains.

ATTENTION :
POUR ÉVITER TOUT RISQUE 
D’ÉLECTROCUTION, NE PAS ENLEVER LE 
COUVERCLE (NI LE PANNEAU ARRIÈRE). 
AUCUNE PIÈCE RÉPARABLE PAR 
L’UTILISATEUR NE SE TROUVE À 
L’INTÉRIEUR. CONFIER TOUT ENTRETIEN À 
UN PERSONNEL QUALIFIÉ UNIQUEMENT.

ATTENTION
DANGER D´ELECTROCUTION

NE PAS OUVRIR

IMPORTANT

D3-4-2-1-1b_A1_Fr

Read these instructions.
Keep these instructions.
Heed all warnings.
Follow all instructions.
Do not use this apparatus near water.
Clean only with dry cloth.
Do not block any ventilation openings. Install in 
accordance with the manufacturer’s 
instructions.
Do not install near any heat sources such as 
radiators, heat registers, stoves, or other apparatus 
(including amplifiers) that produce heat.
Do not defeat the safety purpose of the polarized 
or grounding-type plug. A polarized plug has two 
blades with one wider than the other. A 
grounding type plug has two blades and a third 
grounding prong. The wide blade or the third 
prong are provided for your safety. If the provided 
plug does not fit into your outlet, consult an 
electrician for replacement of the obsolete outlet.
Protect the power cord from being walked on or 
pinched particularly at plugs, convenience 
receptacles, and the point where they exit from 
the apparatus.

1)     
2)    
3)     
4)     
5)     
6)     
7)

   
8)

9)

10) 

Only use attachments/accessories specified by 
the manufacturer.
Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or 
table specified by the manufacturer, or sold with 
the apparatus. When a cart is used, use caution 
when moving the cart/apparatus combination to 
avoid injury from tip-over.

Unplug this apparatus during lightning storms 
or when unused for long periods of time.
Refer all servicing to qualified service personnel. 
Servicing is required when the apparatus has 
been damaged in any way, such as power-supply 
cord or plug is damaged, liquid has been spilled 
or objects have fallen into the apparatus, the 
apparatus has been exposed to rain or moisture, 
does not operate normally, or has been dropped. 

D3-7-13-69_En

11)

12)

13)

14)
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CAUTION
The     switch on this unit will not completely shut off 
all power from the AC outlet. Since the power cord 
serves as the main disconnect device for the unit, 
you will need to unplug it from the AC outlet to shut 
down all power. Therefore, make sure the unit has 
been installed so that the power cord can be easily 
unplugged from the AC outlet in case of an accident. 
To avoid fire hazard, the power cord should also be 
unplugged from the AC outlet when left unused for a 
long period of time (for example, when on vacation).

D3-4-2-2-2a*_A1_En

Operating Environment
Operating environment temperature and humidity:
+5 °C to +35 °C (+41 °F to +95 °F); less than 85 %RH 
(cooling vents not blocked)
Do not install this unit in a poorly ventilated area, or in 
locations exposed to high humidity or direct sunlight (or 
strong artificial light). D3-4-2-1-7c*_A2_En

WARNING
This equipment is not waterproof. To prevent a fire or 
shock hazard, do not place any container filled with 
liquid near this equipment (such as a vase or flower 
pot) or expose it to dripping, splashing, rain or 
moisture.

D3-4-2-1-3_A1_En

WARNING
To prevent a fire hazard, do not place any naked flame 
sources (such as a lighted candle) on the equipment.

D3-4-2-1-7a_A1_En

AVERTISSEMENT
Cet appareil n’est pas étanche. Pour éviter les risques 
d’incendie et de décharge électrique, ne placez près de 
lui un récipient rempli d’eau, tel qu’un vase ou un pot 
de fleurs, et ne l’exposez pas à des gouttes d’eau, des 
éclaboussures, de la pluie ou de l’humidité.

D3-4-2-1-3_A1_Fr

AVERTISSEMENT
Pour éviter les risques d’incendie, ne placez aucune 
flamme nue (telle qu’une bougie allumée) sur 
l’appareil.

D3-4-2-1-7a_A1_Fr

Milieu de fonctionnement
Température et humidité du milieu de fonctionnement :
De +5 °C à +35 °C (de +41 °F à +95 °F) ; Humidité 
relative inférieure à 85 % (orifices de ventilation non 
obstrués)
N’installez pas l’appareil dans un endroit mal ventilé ou 
un lieu soumis à une forte humidité ou en plein soleil 
(ou à une forte lumière artificielle).

D3-4-2-1-7c*_A1_Fr

ATTENTION
L’interrupteur     de cet appareil ne coupe pas 
complètement celui-ci de sa prise secteur. Comme le 
cordon d’alimentation fait office de dispositif de 
déconnexion du secteur, il devra être débranché au 
niveau de la prise secteur pour que l’appareil soit 
complètement hors tension. Par conséquent, veillez à 
installer l’appareil de telle manière que son cordon 
d’alimentation puisse être facilement débranché de 
la prise secteur en cas d’accident. Pour éviter tout 
risque d’incendie, le cordon d’alimentation sera 
débranché au niveau de la prise secteur si vous 
prévoyez une période prolongée de non utilisation 
(par exemple avant un départ en vacances).

D3-4-2-2-2a*_A1_Fr

Lorsque vous utilisez ce produit, vérifiez les 
informations concernant la sécurité sous l’appareil.

D3-4-2-2-4_B1_Fr

When using this product, confirm the safety 
information shown on the bottom of the unit.

D3-4-2-2-4_B1_En

CAUTION
This product satisfies FCC regulations when shielded 
cables and connectors are used to connect the unit 
to other equipment. To prevent electromagnetic 
interference with electric appliances such as radios 
and televisions, use shielded cables and connectors 
for connections.

D8-10-3a_A1_En

VENTILATION CAUTION
When installing this unit, make sure to leave space 
around the unit for ventilation to improve heat radiation 
(at least 5 cm at rear, and 3 cm at each side).

D3-4-2-1-7d*_A1_En

PRÉCAUTION DE VENTILATION
Lors de l’installation de l’appareil, veillez à laisser un 
espace suffisant autour de ses parois de manière à 
améliorer la dissipation de chaleur (au moins 5 cm à
l’arrière et 5 cm de chaque côté).

D3-4-2-1-7d*_A1_Fr

The graphical symbol         placed on the product 
means alternating current.

The graphical symbol         placed on the product 
means direct current.

The graphical symbol      placed on the product 
means Class II equipment.

CAUTION
This product is evaluated in moderate and tropical 
climate condition.

Cordon d’alimentation fourni
Le cordon d’alimentation fourni est conçu spécialement 
pour une tension de 120 V. Ne l’utilisez pas avec une 
tension autre que 120 V.
Cela pourrait provoquer un incendie ou un choc 
électrique.

ATTENTION
Ce produit a été testé dans des conditions de climats 
tempéré et tropical.

D3-8-2-1-7a_A1_Fr

Le symbole graphique       indiqué sur le produit 
représente le courant alternatif.
Le symbole graphique       indiqué sur le produit 
représente le courant continu.
Le symbole graphique      indiqué sur le produit 
représente un équipement de Classe II.

D3-8-2-4_A1_Fr
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The Safety of Your Ears is in Your Hands
Get the most out of your equipment by playing it at a 
safe level – a level that lets the sound come through 
clearly without annoying blaring or distortion and, most 
importantly, without affecting your sensitive hearing. 
Sound can be deceiving. Over time, your hearing 
“comfort level” adapts to higher volumes of sound, so 
what sounds “normal” can actually be loud and harmful 
to your hearing. Guard against this by setting your 
equipment at a safe level BEFORE your hearing adapts.

ESTABLISH A SAFE LEVEL:
• Set your volume control at a low setting. 
• Slowly increase the sound until you can hear it 

comfortably and clearly, without distortion. 
• Once you have established a comfortable sound 

level, set the dial and leave it there.

BE SURE TO OBSERVE THE FOLLOWING 
GUIDELINES:
• Do not turn up the volume so high that you can’t 

hear what’s around you.
• Use caution or temporarily discontinue use in 

potentially hazardous situations.
• Do not use headphones while operating a motorized 

vehicle; the use of headphones may create a traffic 
hazard and is illegal in many areas.

S001a_A1_En

NOTE:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 
of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, 
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
— Reorient or relocate the receiving antenna.
— Increase the separation between the equipment and receiver.
— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

D8-10-1-2_A1_En

FEDERAL COMMUNICATIONS COMMISSION DECLARATION OF CONFORMITY
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
 Product Name: Analog Synthesizer
 Model Number: TAS-1
 Responsible Party Name: AlphaTheta Music Americas, Inc.
  OPERATIONS DIVISION
 Address: 2050 W, 190th Street, Suite 100, Torrance, CA 90504, U.S.A.
 Phone: 1-424-488-0480
 URL: pioneerdj.com

D8-10-4*_C1_En

IMPORTANT NOTICE
THE MODEL NUMBER AND SERIAL NUMBER OF 
THIS EQUIPMENT ARE ON THE REAR OR BOTTOM.
RECORD THESE NUMBERS ON PAGE 15 FOR 
FUTURE REFERENCE.                          D36-AP9-3*_A1_En

Information to User
Alterations or modifications carried out without 
appropriate authorization may invalidate the user’s 
right to operate the equipment.

D8-10-2_A1_En

WARNING
Store small parts out of the reach of children and 
infants. If accidentally swallowed, contact a doctor 
immediately.

D41-6-4_A1_En

POWER-CORD CAUTION
Handle the power cord by the plug. Do not pull out the 
plug by tugging the cord and never touch the power 
cord when your hands are wet as this could cause a 
short circuit or electric shock. Do not place the unit, a 
piece of furniture, etc., on the power cord, or pinch the 
cord. Never make a knot in the cord or tie it with other 
cords. The power cords should be routed such that they 
are not likely to be stepped on. A damaged power cord 
can cause a fire or give you an electrical shock. Check 
the power cord once in a while. When you find it 
damaged, ask your nearest service center or your 
dealer for a replacement.

S002*_A1_En

[Supplied power cord]
The supplied power cord is designed specifically for 120 
V. Do not use it with a voltage other than 120 V.
Doing so may cause a fire or electric shock.
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Contents
How to read this manual
Thank you for buying this Pioneer DJ product.
Be sure to read this manual and the Operating Instructions available on 
the Pioneer DJ site. Both documents include important information that 
you should understand before using this product.
In particular, be sure to read “IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS.” 
Furthermore, be sure to keep this manual together with “Warranty” on 
page 15.
!	 In this manual, the names of buttons, controls and terminals 

indicated on the product, and program options appearing on the 
unit display, etc., are indicated within square brackets ([ ]). (e.g. 
[GLOBAL] button, [PHONES] terminal, [OSCILLATOR 1])

!	 Please note that the screens and specifications of the software 
described in this manual as well as the external appearance and 
specifications of the hardware are currently under development and 
may differ from the final specifications.

!	 Please note that depending on the operating system version, web 
browser settings, etc., operation may differ from the procedures 
described in this manual.

This manual provides brief descriptions regarding the names of the parts
of the unit, the connections between the unit and peripherals, and basic 
operations.
For more detailed instructions on using the unit, see the Operating 
Instructions for this unit.
!	 To learn how to obtain the Operating Instructions for this unit, see 

Viewing the Operating Instructions on page 7.
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6 En

A message from Dave Smith
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Before starting
Features
The TORAIZ AS-1 is a fully programmable monophonic analog 
synthesizer that features discrete analog filters based on the acclaimed 
Prophet-6 polyphonic synthesizer designed by Dave Smith Instruments 
LLC. Its built-in 64-step sequencer and extensive library of preset sounds 
make it an inspiring and expressive musical tool. And its easy-to-use 
control panel packs a tremendous amount of sound-creation power and 
versatility into a compact, robust metal chassis that is equally suited to 
studio or stage.

What’s in the box
!	 AC adaptor
!	 Power cord
!	 Operating Instructions (This Quick Start Guide)

Viewing the Operating Instructions
Various instructions are sometimes provided as files in the 
PDF-format.
Adobe® Reader® must be installed in order to view PDF-format files.

1	 Launch a web browser on your computer and 
access the Pioneer DJ site below.

http://www.pioneerdj.com/

2	 Click [Support].

3	 Click [FIND TUTORIALS & MANUALS].

4	 Click [TORAIZ AS-1] in the [PRODUCTION] category.

5	 Click on the desired language from the list.

B
efore starting
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Part names
Control panel

1 3

8 9

4 5

a b c

6 7

d

onmlkji p

2

f g h

e

1	 SHIFT button

2	GLOBAL button

3	 PROGRAM/BANK control

4	 PARAM/CATEGORY control

5	Display

6	VALUE control

7	VOLUME control

8	 LPF CUTOFF control

9	 LPF RESONANCE control

a	HPF CUTOFF control

b	 ENVELOPE ATTACK control

c	 ENVELOPE DECAY/RELEASE control

d	 LFO FREQ/AMOUNT control

e	 FX ON/OFF button

f	 LATCH button

g	 Slider

h	Keyboard

i	OCTAVE DOWN button

j	OCTAVE UP button

k	 SEQUENCER record button

l	 SEQUENCER play button

m	HOLD button

n	ARP button

o	CLOCK BPM/DIVIDE control

p	CLOCK TAP button
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P
art nam

es

Rear Panel

21 3 4 5 8 b6 7 9 a

1	Kensington lock slot

2	 PHONES output

3	AUDIO OUT R

4	AUDIO OUT L

5	 TRIGGER IN

6	MIDI OUT/THRU

7	MIDI IN

8	USB-B terminal

9	Cable hook

a	DC IN terminal

b	u button

This switch is between off and on for this product.
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Connections
!	 Be sure to turn off the power and unplug the power cord from the power outlet whenever making or changing connections.
!	 Connect the power cord after all the connections between devices have been completed.
!	 Be sure to use the included power cord and AC adaptor.
!	 Refer to the operating instructions for components to be connected.
!	 Connect this unit and your computer directly using a USB cable.

— Use a USB cable which conforms to USB 2.0.
— USB hubs cannot be used.

Connecting inputs and outputs

To power outlet

AC adaptor
(included)

ComputerSynthesizer, sound module, 
etc.

Powered speakers

Foot switch

Headphones

MIDI keyboard, 
sequencer, etc. Power cord

(included)

How to use the cable hook
Hook the connection cable of the AC power adaptor to avoid accidentally 
disconnecting it from the unit.
!	 If the connection cable of the AC power adaptor is unplugged while 

you are playing the synthesizer, the sound will stop abruptly.

1	 Fit the connection cable of the AC adaptor into the 
cable hook.

Secure the cable into place.

2	 Connect the plug of the connection cable to the 
[DC IN] terminal. If the cable on the left side of the 
cable hook is too long, tighten it moderately.

Pull gently to tighten.

Plug in.
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Operation
Choosing and playing a program
The TORAIZ AS-1 has ten banks ([F1]-[F5] and [U1]-[U5]) each of which 
stores 99 programs. To recall the desired program, select a bank and a 
program number in that order.
!	 The programs in the banks [F1]-[F5] are read only and the programs 

in the banks [U1]-[U5] are rewritable. Though you can edit any 
program in any bank, you can only save a program to a user bank  
[U1]-[U5]. 
(“F” represents “Factory bank” and “U” represents “User bank.”)

!	 When you purchase this product, the programs in the banks 
[U1]-[U5] are identical with the programs in the banks [F1]-[F5].

1	 Press the [u] button on the rear panel to turn on 
the unit.
The main screen appears in the display.

2	 Turn on the external devices connected to the 
[AUDIO OUT] (e.g. powered speakers, power 
amplifier, audio mixer, etc.).

3	 Press and hold the [SHIFT] button and turn the 
[PROGRAM/BANK] control to select a bank number.
The bank numer in the display changes when you turn the control.
!	 If you press and hold the [SHIFT] button, it turns On only while you 

are pressing the button. To turn it off, simply release the button.

Program number

Bank number

Program name
U5
Basic Program

Attack 0

P27
AMP ENVELOPE

120BPM:

4	 Turn off the [SHIFT] button and turn the 
[PROGRAM/BANK] control to select the desired 
program.
The program number and program name in the display change when 
you turn the control.

5	 Play the keyboard.
The synthesizer plays the corresponding sound.
!	 If the [HOLD] button is On (lit), the sound plays continuously. 

Each press of the [HOLD] button turns it On or Off in turn.
!	 If the [ARP] button is On (lit), any held notes are arpeggiated. 

Each press of the [ARP] button turns it On or Off in turn.

Editing a program
There are two ways to edit a program.
!	 Use the controls and buttons of the top panel to directly adjust the 

main parameters (as shown in step 2 below).
!	 Choose the desired parameter shown in the display and adjust the 

detailed parameters (as shown in steps 3 to 5 below).
For details of the controls, buttons and parameters, please refer to the 
Operating Instructions.

1	 Choose a program you wish to edit.
Follow steps 3 and 4 in “Choosing and playing a program.”

2	 Operate the [LPF CUTOFF], [LPF RES], [HPF 
CUTOFF], [ENVELOPE ATTACK], [ENVELOPE DECAY/
REL], [LFO FREQ/AMT] controls and/or [FX] button.
The sound changes as you adjust the parameter.

3	 Press and hold the [SHIFT] button and turn the 
[PARAM/CATEGORY] control to choose the desired 
category.
The category name in the display changes when you turn the control.
!	 See step 3 in “Choosing and playing a program” for how to turn on/

off the [SHIFT] button.

Parameter name

Category name

Parameter value

U5
Basic Program

Attack 0

P27
AMP ENVELOPE

120BPM:

4	 Turn off the [SHIFT] button and turn the [PARAM/
CATEGORY] control to choose the desired parameter 
name.
The parameter name in the display changes when you turn the control.
!	 See step 3 in “Choosing and playing a program” for how to turn on/

off the [SHIFT] button.

5	 Turn the [VALUE] control to adjust the parameter 
value.
The sound changes as you adjust the parameter value shown in the 
display.

Saving an edited program

1	 Press and hold the [SHIFT] button and press the 
[GLOBAL/WRITE] button.
The following screen appears in the display and the [GLOBAL/WRITE] 
button flashes. (The [SHIFT] button turns off automatically.)
!	 See step 3 in “Choosing and playing a program” for how to turn on/

off the [SHIFT] button.

TB

U5
Basic Program

Attack 0

P27

Press Write to Save
or Hold to Cancel

2	 Press the [GLOBAL/WRITE] button again. 
The currently selected program is overwritten by the edited program.
!	 Do not turn off the unit while the program is saved in order to protect 

the internal data.
!	 To cancel saving, press the [HOLD] button instead of the [GLOBAL/

WRITE] button. The display returns to the main screen without 
saving the edited program.
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Initializing a program to create a 
sound from scratch
When you wish to create a sound from scratch, you can let a simple 
basic program consisting of a single oscillator assist you. To perform 
this, select a program and initialize it prior to your sound creation.

1	 Select a program you wish to initialize.
!	 Follow steps 3 and 4 in “Choosing and playing a program.”

2	 Turn off the [SHIFT] button, and press the 
[GLOBAL/WRITE] button.
The [GLOBAL SETTING] screen appears in the display and the[GLOBAL/
WRITE] button lights up.
!	 See step 3 in “Choosing and playing a program” for how to turn on/

off the [SHIFT] button.

3	 Turn the [PARAM/CATEGORY] control until the 
[Basic Program] screen appears in the display.
When the [Basic Program] is selected, the [LATCH] button flashes. 

22.
Press Latch to

0

Basic Program

Load Basic Patch

4	 Press the [LATCH] button.
The currently selected program is initialized and the display returns to 
the main screen.
!	 To create a sound, follow steps 2 to 5 in “Editing a program.” 

For details such as parameter settings, please refer to the Operating 
Instructions.

!	 To cancel initializing, press the [GLOBAL/WRITE] button again 
instead of the [LATCH] button. The display returns to the main 
screen without initializing the program.
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Additional information
Troubleshooting
!	 If there seems to be a problem with this product, check the items in 

the “Troubleshooting” section in the Operating Instructions of this 
unit, or access the Pioneer DJ site and check [FAQ] for the [TORAIZ 
AS-1].

	 http://pioneerdj.com/support/
	 Also, check the connected devices. If the problem cannot be 

resolved, ask your nearest Pioneer authorized service center or your 
dealer to carry out repair work.

!	 This unit may not operate properly due to static electricity or other 
external influences. In such cases, normal operation may be restored 
by unplugging the power cord then plugging it back in.

Changing the settings
!	 For details on how to change the settings of this unit, see “Changing 

the settings” in the Operating Instructions.

Precautions regarding our repair 
services
!	 When we repair your unit, we may need to reset the unit to factory 

default depending on the unit conditions. Since we do not back up 
your settings prior to repair, we recommend that you back up your 
original settings like your edited programs as System Exclusive files 
via MIDI interface using the software which can handle MIDI System 
Exclusive Messages such as DAW software and MIDI utility software, 
etc. 

About trademarks and registered 
trademarks
!	 "Pioneer DJ" is a trademark of PIONEER CORPORATION, and is used 

under license.
!	 Dave Smith Instruments and Prophet are registered trademarks of 

Dave Smith Instruments LLC.

Specifications

AC adapter
Power.............................................................AC 100 V to 240 V, 50 Hz/60 Hz
Rated current.......................................................................................... 0.4 A
Rated output.................................................................................. DC 5 V, 2 A
Power consumption (standby) ......................................................... 0.075 W

General - Main Unit
Power consumption.............................................................DC 5 V, 1500 mA
Main unit weight.....................................................................1.4 kg (3.1 lbs.)
Max. dimensions
........................... 267.4 mm (width) x 68.6 mm (height) x 177.7 mm (depth) 

(10.5 in. (width) × 2.7 in. (height) × 7.0 in. (depth))
Tolerable operating temperature..........+5 °C to +35 °C (+41 °F to +95 °F)
Tolerable operating humidity....................... 5 % to 85 % (no condensation)

Input/Output terminals
AUDIO OUT R output terminal

1/4” TS jack.........................................................................................1 set
AUDIO OUT L output terminal

1/4” TS jack.........................................................................................1 set
PHONES output terminal

1/4” stereo phone jack.......................................................................1 set
MIDI OUT/THRU output terminal

5P DIN................................................................................................1 set
MIDI IN input terminal

5P DIN................................................................................................1 set
TRIGGER IN input terminal

1/4” TS jack.........................................................................................1 set
USB terminal

B type..................................................................................................1 set
!	 The specifications and design of this product are subject to change 

without notice.
!	 © 2017 AlphaTheta Corporation. All rights reserved.

http://pioneerdj.com/support/
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AlphaTheta

B

DDJ-FLX6
DJ Controller
Contrôleur pour DJ
DJ Controller
DJ Controller
DJ Controller
Controlador DJ
Controlador para DJ
DJ Контроллер

DJ コントローラー

pioneerdj.com/support/
rekordbox.com/
serato.com
For FAQs and other support information for this product, visit the above site.

Concernant les questions les plus fréquemment posées et les autres informations de support à propos de ce 
produit, veuillez vous rendre sur le site ci-dessus.

Besuchen Sie für FAQs und andere Support-Informationen die oben aufgeführte Website.

Per FAQ e altre informazioni di supporto per questo prodotto, visitare il sito sopra indicato.

Voor FAQ's en andere supportinformatie voor dit product, bezoek de bovengenoemde website.

Para consultar las preguntas frecuentes y otra información de soporte de este producto, visite el sitio de arriba.

Relativamente às FAQ e outras informações de apoio relacionadas com este produto, visite o site em cima.

Ответы на часто задаваемые вопросы и другую информацию о поддержке данного устройства см. на 
приведенном выше веб-сайте.

上記のサイトで、本製品のFAQなどのサポート情報をご覧いただけます。

使用上のご注意
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